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AL OTRO LADO DEL ESPEJO: LOS NAHUAS COLONIALES
VISTOS POR SI MISMOS

Nuestra intención eshacer, al hilo del comentario de doslibros recientesde
lamesLockhart (Lockhart 1991, 1992).unas reflexionessobre las propuestas
queél planteay sutrascendenciaparael estudiodel mundocolonialnovohispano.

En primer lugar, debemosanotarel carácterde las obrasque reseñamos.
Ambascompartenuna cualidadimportante:estánbasadasen una veintenade
añosdetrabajoreferidosal mundonahuatíenlaépocacolonial,aunquedisfrutan

de laexperienciaanteriordel autorenotrasáreas(vg. Lockhart1968). Difieren,
en cambioen otro aspecto:elprimer libro (Lockhart 1991)es unacolecciónde
artículos:,trece en total, algunosde los cualeshabíansido publicadosanteso
estabanen vías de hacerlo(8 íteíns). liada su dispersióno su publicaciónen
revistasde difícil acceso,el autorconsideróconvenienteagruparlosen un
volumenquefacilitarasuconsulta.Elresío(5ítems)fuepreparadoespecialmente
parael volumen.Estándivididosencuatropartes,nototalmenteexeluyentes,que
son:Nahuas, con 3 capítulosen losquese recogendistintosaspectosde lavida
delosnahuasenlacolonia,relacionadoscon las fuentesennahuatí(I>ostconqueM
No/inc Sacie,>’ ami Culture SeenThroughNo/unu Saurces),las instituciones
políticas (ComplexMunicipalities: Tlaxcala and Tuiancingo in tite Sixteent/¡
Century) osusentidodelahistoria(ViewsofCorporateSelfanáHistory¿u Sorne

Va/ley of Mexico Towns, Seventeenlh and EigIaeen¡h Centuries); Nahuní!

RevistaLspa>’zola deAntropologíaAmericana,24, 269-278,Edil. Complutense,Madrid, 1994
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PhuIoLogy, con 6 que tratande problemasde traducción(AmiAna Wcpt, Pie
TestbnonyofDon Juan), cambiosen el lenguaje(4 LanguageTransii’ion ¡u
E¡ghteendi-Cen¡uryMexico),establecimientodetextos (TowardAssessing1/it’

PhonezieityofOlder Nahuatí Texís> o análisisde posibilidadesde textos con-
cretos (Pie TulancingoPerspective:Documenisfrorn dic UCLA Tulancingo

Collen’ion) e incluyeun largo comentarioa la obrade Bierhorst(1985a,1985b>
y a la polémicaque ha suscitado(Ca,’c’, IngúnisUy, and Irresponsabulñy:dic
)iier,s’horsíEdúiono,fdic CantaresAlexicanos); Historiog¡-aphy,con 2enlosque
se analiza la aportación al campo de Charles Gibson, su trascendenciay
valoraciónactualdesdeunaperspectivaenormementerespetuosay admirativa,
como mereceel trabajode un pioneroque abrióel camino,aunquelos trabajos
posteriores,enlosqueLockhartocupaunaposicióndestacada,le enmiendenla
plana (CharlesGibsonand (heEthnohiswryofPasteanqaeseCentralMexico).

Retengamosahoraunodelos puntosclavesquedistancianlostrabajosde uno y
otro gigante: Gibson,parasu estudiosobrelosaztecas(1964)empleófuentes
españolas,habiendoincluido antesen el trabajosobreTlaxcala(Gibson 1952)
algunasfuentesindígenas.Lockhartbasasu trabajoenéstas.

El otrocapítulode estasección,el 11 (A Vein ofEthnohislorv:Recen!No-
huatl-Ba.s’edHisíoricalReseareh),tratasobreinvestigacionesrecientessobreel
mundonahuatí,realizadasen la línea de Loekharty algunasde ellas ya publi-
cadas(Cine 1986,Haskett1991>.Se (imita aunapequex5amuestrade trabajos
eninglés.cuandopodíahaberdedicadoalgúncomentarioatrabajosrealizados
en México con una ópticaal menosconvergentecon la de las investigaciones
analizadas,como ocurre con diversostrabajosrealizadosen el CESAS.Por
último, la secciónSpaniards,también con 2, en los que se analizan casos

concretosreferentesa Toluca(Spaniardsarnongitidiatis: Toluca iii e/it’ ¿ater
Sixteent/iCenluíy)y Zacualpan(T/ie MagistrateofZacualpan).

En total, diferentesaproximacionesa un problemacomún: el papelde los
indiosdel centrodeMéxico durantela Colonia:susintereses,susacciones,sus
relaciones,su vida en definitiva,estudiadacon un puntode vistadiferenteque
constituyeelprincipal «caballode batalla»deJamesLockhart:la recopilación,
traducción, análisis e interpretaciónde los documentosgeneradospor los
indígenas,preferentementeen su propia lengua.

El librosiguiente(Lockhart1992>esungruesovolumenenel queserepasan
a lo largo de 10 capítuloslas principalesaportacionesqueelmétodoempleado
harendido.Merecela penadedicarunaslíneasa cadaunode ellos.

El Capítulo1 ffntroduetion)esunabrevepuestaenescenaqueinsisteenlas
relacionesdel libro contrabajosprecedentesentrelos quedestacanlosvarios
volúmenesdedicadosa la publicaciónde documentos,con sus traducciones
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(Anderson,Berdany Lockhart 1976; Cline y León Portilla 1984; Karttuneny
Lockhart(976,1987; Lockhart,BerdanyAnderson1986).Granpartedeloque
se expone en el libro deriva de lo que la lectura y comprensiónde los
documentospublicadosy de otros queno hanvisto la luz hanproporcionado.
Yesoincluyelanecesariaretraduccióndealgunosdeellos,conformeelavance
en la investigaciónha proporcionadonuevosconocimientos,comoel propio
Lockhartmanifiesta,anunciandoinclusola publicaciónde los textosenmen-
dados.

El capítulo 2 trata de el Altepetí con un sólido análisisde su tipología,
cambioscoloniales,relacionescon las institucionesespañolasimpuestasa los
indios, etc. Una de las conclusioneses queel altepetíera la unidadbásicade
organizaciónindígenaantesde la llegadade losespañolesy continuósiéndolo
después(Lockhart 1992:14).La comprensióndel altepetíy de su evolución en
elmundocoloniales unpuntoclaveparaelentendimientode lavidadelaNueva
España,y nosólo delosindígenasal estarenel puntodecontacto,enlabisagra,
entrelosmundosindígenay español.

Loscapítulossiguientesseadentranenelmundoindígena.El 3 (1-inusehold)
analiza la composiciónde los hogaresy el carácterde las relacionesentresus
componentes.El 4 (Socia!Dzfl¿renúation>,dedicagranatenciónalasélitesy su
evolucion,enlo queconstituyeotrode lospuntosfuertesdel análisis,y el 5 (Latid
andLiving), analizael vital problemadeJatenenciade la tierra y su evolución
en el mundocolonial, al tiempo que comentala cultura material y la vida
económica,enlasquenecesariamentesefueronproduciendocambiosconforme
avanzabala Coloniay la interaccióndejabaposo.

El capítulo6 (RelígiousLife) sc ocupade la incidenciadel cristianismo,la
creaciónde las cofradías,las creencias,etc., conuna atenciónespeciala los
testamentos.Echamosde menos la tradición religiosaprehispánica,vulgo
«idolatrías»,peroes posiblequela continuaciónde prácticasmalvistaspor la
autoridadeclesiásticano se reflejaraen los escritosde los indígenas.

A partir de aquí se cambiaun poco el tercio, y Lockhart se centraen las
fuentes,su creación,evolucióny tipología.Así, el capítulo7 tratadeLanguage
y se analizala evolución del nahuatícolonial,diferenciándose4 etapas,muy
relacionadascon lo quesolemosllamar «aculturación».El 8 (WaysofWrííing>

se ocupa de la tradición pictográfica y del uso del alfabeto latino por los
indígenas.Analiza como se pasó de una tradición a otra, qué cosasper-
manecierony quécambiosseprodujeronconelnuevovehículodeexpresión.Por
último, el 9 (Forrns ofExpressionj seocupadel teatro,loscantos,losanales,,los
títulos, cl artey la arquitectura.

El libro secierraconel capítulo 10 (Conclusiotis),dosapéndicescontextos
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en nahuatí,las notas,un glosario, la bibliografíay cl índice:650 páginaspara
pensarcondetenimiento.

No nosencontramosanteuna monografíaclásica.No es un intentocomo el

deGibson,dedescribircadarasgodelasociedad.Lockharttomalos temas(le los
que hablan sus documentos,ilustrando así los aspectosque nos revelan e
insistiendoen las novedadesque aportan.Hay cosasde las queno hablanlos

papelesy ya llegaráel momentodc deducirlas,cuandoel marcogeneralseamás
preciso.La distribuciónespacialtampocoes uniforme. No hay documentosde
todoslostiposparatodaslasregionesy todaslas épocas,perohay másde lo que

suponíamos.Y hay que aprovecharlas existencias,estudiarlasy evaluar su
trascendencia,esdecir, el ámbitode generalizacióny sugradode seguridad.

El trabajoqueLockharty susallegadoshatenidoquerealizarhasidodegran

envergadura.Hantenidoquelocalizarlosdocumentos,transcribirlos,traducirlos

críticamente,analizarlosy ponerlosen relacióncon estrategiasdeinvestigación
paraproducir tos resultados.No esextraño,pues,que Lockharthablede una
nuevaFilología Nahuaddegranimporlanciaintrínseca.El trabajolingtiislico ha
rendidosusfrutos,permitiendoestablecerlas etapasya reseñadas,fechandola
entradade lospréstamosy la relaciónde losescritosen nahuatícon escritosen
castellanorealizadospor lospropiosindios.Esopermiteevaluarlavelocidade
intensidadde la penetracióndel castellanoen eí mundoindígena(préstamos
léxicos, semánticosy sintácticos)y permite preguntarsesí en el caso del
vocabularioel objetoentrócon lapalabra.Una delas ventajasqueelestudiode
los textos tiene sobrela lecturade las traduccioneses que permite percibir
detallescomoelreseñadoporelpropio Lockhart(1991:4):si encontramosenuna
traducciónlapalabra«camisa»podemospensarquesetratadela traducciónde
una palabraindígenaequivalentey que puede indicar que se usabala ropa
tradicionalo quesehabíaintToducidolaprendaespañola.Perosi eltextoemplea
elnahuatlismocarnixatli, esclaroqueestamosanteelusoindígenadeunaprenda
española.

El símil queLockhart (1991:x-xi) empleapara describirla labor llevadaa
caboes la del artista-artesanoque elegía la maderay los otros materiales,

construíael instrumento,lo afinaba,componíala músicay la interpretaba.Es
bastanteacertado,y por fin estamosasistiendoalosconciertos.Y contemplamos
comono solamentelostextosnoshablandelaaculturaciónmaterial,sinoquenos

descubrennuevascosasquepuedenobligarnosa modificar sustancialmenteeí
panoramageneraldela vida novohispanacolonial.Lockhart(1991:22,264-265)
refierequeenun trabajoanteriornorecogidoenelvolumen(Lockhart1985:477),
acuñóel términoDonhieMista/<enJdenlilyquebásicamenteconsisteenquecada
bandosubestimóingenuamentela complejidade idiosincrasiade losfenómenos
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del otro grupo y continuó impermeablementeen su propia tradición. Más o
menos,que no seentendierony que,haciendobuenoel refrán, las apariencias

engañaron,como parecehaberocurridocon loscabildosindígenas(ver Rojasen
prensa a y b): tras los títulos y las ordenanzasespañolascontinuaron los

mecanismosindígenasde podercomo demuestranentreotros los trabajosde
l-Jasketl(199!) o Martínez(1984). Difícilmente pudieronlos españolesreflejar
loqueescapóa su comprensión.Describeno reflejanenla documentaciónlo que
alcanzarony descubrirsi fue defectode el los o los propios indígenas—o algunos
de ellos— se preocuparonde ocultar la realidad de las cosasa los ojos cíe la

autoridadsuperiores un temaqueempiezaa sercontemplado.Precisamenteahí
radicael peso cíe la crítica al trabajode Gibson. Comoempleódocumentación
procedentede los españoles,su reconstrucciónseadaptaa lo que los españoles
vieron. Lockhart--—como representantede una tendencia—nos muestracomo

los documentosgeneradospor esos indígenas,fundamentalmentepara uso
dentro dc las comunidades,reflejan una realidaddistinta a la «oficial» de la
epoca.permitiéndonosinterpretarde otra maneralos hechos,abriendoriquísi-

masvetasde investigacióny promoviendoun cambio-nosatreveríamosa decir

que radical—encl repartode lospapelesde la obracolonial: el «coro»sevuelve
protagonista,mientras los «solistas»ceden protagonismo.Quizá las ínter—
pretacicmncsde ¡a actuacióndelosespañolesno seveanexcesivamenteafectadas,
peroal cambiarunapartemayoritariaennúmerosu apariencia,el conjuntodebe
cambiar necesariamente,Y éso ha de afectar necesariamcntc’alas teorías

elaboradassobrelas interpretacionestradicionales.Los indígenascambiaron,
peroimportacuándolo hicieron,enquémediday adóndefuerona parar.Y corno
no formabanun grupohomogéneo,habráqueparticularizarlos análisis.

Terminamoscitandolas últimaspalabrasde Lockharten Tite Nahuasafrer

1/it’ Conqucts’l (1992:451):

A i~nal 1 arge Éask w i Él be to sí udy ihe cullure ol Ihese si¡ghtly disgoised
deseend ants of iii e Nahtías, w ho have doubl.le55 Ci í01 ri boled to general Nl exican
cullure io ways we asyel little undersiand.

Nos quedaponernosmanosa la obray seguir«haciendocamino al andar».

JoséLuis DE ROSAS

Un ií’e,.sidad (Soníplutense de Madrid
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ALVARO CHAVES MENDOZA (1930-1992)

Siempreesdolorosala desapariciónde un amigo,peroen el casode Alvaro
Chaveslo hasidoaúnmáspor la inesperadasorpresaconquellegó ami la noticia
de su fallecimiento,pocosdíasdespuesde que sehubieseproducido:un amigo
comúnme lo decíaen [acalle, cuandohacíaapenasun añoantesnoshabíamos
visto en Bogotáen mi última visita a la ciudad andina. Las líneasque siguen

quieren serun recuerdoy un homenajeal amigo, al científico al maestroy al
colaboradorarrebatadoparasiemprede nuestrolado.

ConocíaAlvaro Chavesen 1967,reciénincorporadoyo a la Universidadde
Madrid en el recién fundado Departamento(le Antropologíay Etnologíade
América,conocasióndelapresentacióndesuTesisDoctoralenestaUniversidad.

Aquél primer encuentroseríael inicio dc una relación que se continuaríaa lo
largo de los venticincoañossiguientes,en los que su carreraascendenteen la
profesióny en nuestraamistadfuecreciendoparalelamente.No muchodespues.
en 1961, Alvaro se integraríaen el equipo de arqueólogosque iniciaba los
trabajosdeexploracióny excavaciónenla costade Esmeraldas(Ecuador),aquél
año consagradoa la región de Balao y su inmediatoentorno. En 1983 el 1)e-
partamentode Antropologíay EtnologíadeAméricade la UniversidadComplu-
tenseapoyósucandidaturaanteel Ministerio de Educaccióny Cienciaparaque

seleconcedieseunaayudaconel fin deimpartir enseñanzasenel Departamento.
y mástarde,en 1987,coincidiendocon suvisita a Españaparaasistiral Primer
SimposioiberoamericanodeEstudiosindigenisws,organizadopor lacomisíon
Nacionaldel V Centenarioen Sevilla,pronuncióasimismovariasconferencias
enel Departamentode la Complutense.Puededecirsepues,quesuvinculación

a España,y especialmenteal Departamentode Antropologíade Américade la
UniversidadComplutense,hasidoconstantealo largodel último cuartodesiglo.

La personalidadcientífica de Alvaro Chavesha sido, fundamentalmente
abierta,ya quesusfrentesen la investigacióny en ladocenciahansidomúltiples
y aunqueha predominadosu actividadcomo arqueólogo,no ha dejadopor eso

de interesarsepor la etnografíay el folklore como camposque, sin duda, le
ayudarona profundizaren la interpretaciónde los datos arqueológicosy a
transcendere integrar la realidad social y cultural de los pueblos indígenas

colombianos,hastahacerde esarealidadunaverdaderaunidad,siempredeseada
por todos, pero muy dificilmente llevadaa cabopor muy pocos.Un ejemplo,
particularmenteinteresantees el libro firmado con Mauricio Puertasobrela
« Vivienda precolombinaeindígenaactual en Tierradentro»(1988),en elquela
parte etnográfica ilustra de manerasustantiva los hallazgosarqueológicos
excavadosen la mismaregión.
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De la extensabibliografía arqueológicade Alvaro Chaves,una partemuy
importantese dedicaa las investigacionesen Tierradentro:tanto los trabajos
individualescomolosrelizadosencolaboraciónconMauricioPuerta,secuentan

entrelosmásimportantessobreel pasadoprecolombinodeesaregión, paracuyo
estudiohabrá que contarsiemprecon las aportacionesde Alvaro Chavesy
Mauricio Puerta.Sin embargo,su curiosidadsiempreabiertaamúltiplestemá-
ticaslellevó ainteresarsepor laarqueologíadelosQuillacinga(1972)y también
de Tumaco(1978),Nariño (19790Calima (1982).

Aunquesusaportesen el terrenode la etnologíano fueron tan numerosose
importantescomolosquededicaraa losestudiosarqueológicos,hay querecordar
aquísuscontribucionesacercade los ilca (1977), los tunebos(1975) y los in-
dígenasdel Chocó y la Guajira(1985), siendoespecialmenteimportantessus
investigacionesen el Chocósobretodoen relaciónconlos waunana,lo que le

permitióen losúltimosañosdesuvida (sobretododesde1980)tenerun contacto
más directo e íntimo con los problemasde los indios colombianos(Chaves.
1990).

Más alláde la personalidaddeAlvaro Chavescomoinvestigador—tanto en

arqueologíacomo en etnografía—se hallabala de profesor,conferenciante,
divulgadory administrador.Como alguien ha dicho, Alvaro Chavesera un
«carismáticoexpositor»quellegabaasuaudiencia,especialmenteasusalumnos
universitariospor caminossencillosy extremadamenteclaros, hastalos más
oscurosproblemasdelaantropologíaengeneraly, especialmente,delospueblos
y culturasindiasde Colombia,campoenelqueeraunverdadero«maestro».No
es extraño,por ello, que sus discípulosdirectoso indirectosse contasenpor
centenares.Habiendosidoprofesory directordel DepartementodeAntropología
dc la Universidádde los Andes,muy pronto pasóa la PontificiaUniversidad
Javerianadondesería,igualmente,profesory director del Departamentode
Antropologíahastasu muerte.

Siendodirectorde esteúltimo Departamentose inició comoeditor de una
revista,elBoletíndeAntropología,¡oque le serviríacomogranexperienciaen
estaimportantetarea,paratomar más tardela dirección de la NuevaRevista
ColombianadeFolclor con la que dió un nuevo impulsoa la tradición en los
estudiosfolklorísticos de Colombia.

No hay que dejar de mencionar,por último, su labor en el terrenode la

museografíay lasexposiciones.En esecampohabríaquedestacarsuaportación
comodirectorenlaAsociaciónNacionalde Museos,ACOM, o su papelcomo
asesordel MuseoArqueológicodel BancoPopulary del Fondodepromociónde
laCultura en lamismainstitución, asícomosusexposicionessobrelamástara
(1984)y la cerámica(1985)de Colombia,
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Pero más allá de su contribucióncomo investigadoro educador,como
arqueólogoo etnólogo,másquesu labor comoeditor de revistascientíficaso
divulgadordela realidadindígenadeColombia,losamigosdeAlvaro Chavesle
recordaremossiemprecomo un hombrede bien, como un hombresensibley
bueno,amigodesusamigos,abiertoatodoy deseandosiempreayudaratodoel
mundo.Porestoy aquello,la pérdidaquerepresentael fallecimientode Alvaro
ChavesMendozaes irreparable.

JoséAICINA FRANCI-s

BIBLIOGRAFL4

C,¡Avízs MÍÑt,ozA. Alvar<,
1972 Anotacionessobrela cerámicaQuillacinga.RazónyFábula, ni 28. Bogotá.
1972 Exploracioncssyexcavacionesarqueológicasen Tierradentro.Informepresentado

al Bancodela República.Bogotá.
1975 LosTunebos.Datosetnográficos,UniversilosHumanística,Núms,8y 9. Univer-

sidadJaveriana.Bogotá.
1978 Arte precolombino.La alfareríaTumaco.RevistaArte en Colombia,ni 7. Bogotá.
1978 ExcavacionesarqueológicasenTierradentroy la Hoya delRío de la Plata. Bolerín

delMuseodelOro, ni 1: 50-53.Bogotá.
1979 Las copaspintadasde Nariño. RevistaArte enColombia,ni It). Bogotá.
1980 Introduccióna la prehistoriade Colombia.DivulgacionesEtnológicas,2~ época,ni

Bogota.
1981 Los animalesmágicosde las urnasde t’ierradentro,RevistaEspañolodeAntropo-

logia Americana,Vol, 11: 69-94. Mad,’id.
1981 Los animales mágicosde Tierradentro. MuseodeArtes y ‘rradicionesPopuares.

Bogotá.
1982 Alcarrazasy vasosdeCalima.RevistaArte en Colombia,ni 19. Bogotá.
1985 Característicasde la familia indígenaen el Chocó y la Guajira. Universitas

Iluntanística,Vol. 14, ni 23: 27-36. Bogotá.
1985 Viviendaprehíspánicaenel suroccidentede Colombia.45Congresointernacional

deAmericonistas,Bogotá.
1987 Los 1>anchc,s. antiguoshabitantesdeArmero.BoletíndeAntropología,Vol. 3,n.’3:

33-35. Bogotá.
1989 Dcl indígenaal cachaco.BoletíndeAntropología,Vol. 4, ni 4:29-32,Bogotá.
1989 Cerámica,tejidoy orfebrería:su trayectoriaartesana]NuevaRevista Colombia de

(‘oIdor. Vol. 1, ni 5: 5—18. Bogotá.
199<) Reseñahistóricade la enseñanzade la arqueologíaen Colombia.Boletín de An-

tropología. ~/ol.5,ni 5: 37-44. Bogotá.
990 Acultitracióne identidaddeloswaunanadel Chocó(Colombia).En Ind¡anusntoe

indigenismoenAmérica(J.AlcinaFranchcomp.),pp.302-316.AlianzaUniversidad.
ni 628. Madrid.

sa. Panoramaprehistóricode la costacaribecolombiana,Bogotá.



278 Notas

C¡tÁvrs MENDOZA, Alvaro y MauricioPUERTA RESTEtEO
1976 Tierradernro.EdicionesZazacuahi.Bogotá.
1976 MonumentosarqueológicosdeTíerrodentro.BancoPopular.Ms. Bogotá.
1978 Tierradentro.IBM, Bogotá.
1978 Hallazgo de viviendaprehispánicaen Moscopan(Cauca) y Monserrate(Huila).

Boletín delMuse”delOro, ni 1 (septiembre-diciembre):64-67.Bogotá.
979 Tierradentro.RevistaUnit’ersidadSu,’coío,nbía,ta,Año!, ni 1. Neiva.
981) Entierrosprimariosde Tierrade,ttro. Finarco.Bancode la República.CarlosVa-

lenciaEditores.Bogotá.
1980 Tierradentro.EdicionesMayr y Cabal. Bogotá.
1981 Entierrosy viviendaprehispánicaen Monserrate(Bu la). Unit.’ersitos Humanístico.

Aflo X. n.’ 16. Bogotá.
1981 Vii iendaindígena yprel¡ispánicaen lierradentro y Aguahonita. Fittidación de

InvestigacionesArqueológicas.Bancodc la República.Ms. Bogotá.
984 Tierradentro,El Ancora Editores.Bogota.

1986 Monumentosarqueológicos(le Tierrode,tlro, Biblioteca del Banco Popular.
Bogotá.

1988 ViviendaPrecolo,nbino e i,¡dñ~e,,oactual en Tierradentro£twdaciów de Investi-
gacionesArqueológicasNacionales.Bancodela República.Bogotá.

CoAvesMENDoZA, Alvaro el al.
1984 Rostros,Introduccióna la máscaraen Colombia.Bogotá.

COAVES, Alvaro, Ana M< CAUOA y MarinaVt¡AAMLZAR
1974 Las IuntbasdelvalledelDorado.CuadernosdeAntropología,nY 5. tJniversidadde

los Andes.Bogotá.

COAvUS, Aivaro, Ronald Dít«-¡ss y GonzaloPuÁtz
1985 <Jotas deantaño, Intí-oducció,,a la e’e,’ámicaenCclonthia,Bogotá.

(?oAves,Alvaro y Lucía deFtu~Nc,scoZEA
1977 Los Ijca. Reseñoetnográfica. Instituto ColombianodeCultura.Bogotá.


